
Dogtra 2600 sau 2602 T&B
pentru 2 câini

Instrucțiuni de utilizare



SIGURANȚA ȘI SĂNĂTATEA PRODUSULUI
DISCLAIMER

Câini agresivi

Dogtra nu recomandă utilizarea zgarda electronică pentru corectarea câinilor,

care sunt agresivi față de alți câini sau persoane. În multe cazuri, câinele va asocia 

stimularea cu celălalt câine sau persoană și va deveni și mai agresiv. Agresivitatea 

canină este tratată cel mai bine de un specialist în dresaj c a n i n .

Interferențe cu alte dispozitive electronice

Sistemul de filtrare de înaltă tehnologie al Dogtra asigură 
interferențe minime cu alte dispozitive electronice

dispozitive electronice (deschizătoare de uși de garaj, stimulatoare 

cardiace etc.). Microprocesorul nostru digital oferă mii de coduri unice 

pentru a elimina potrivirea frecvenței cu alte dispozitive Dogtra

coliere electronice. Dogtra recomandă consultarea unui medic dacă

utilizați o zgardă electronică și aveți orice tip de d i s p o z i t i v  medical.

Utilizarea corectă zgarzii electronice
Colierele electronice Dogtra sunt destinate exclusiv scopului de modificare a

comportamentului câinilor. Acestea nu sunt destinate utilizăriipe oameni sau alte animale.
Dogtra-Europe nu acceptănicio răspunderepentru utilizarea necorespunzătoarea zgarzii

electronice Dogtra.
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CONȚINUTUL PACHETULUI

Accesorii opționale

Încărcător automat

Încărcătoarele auto Dogtra sunt concepute pentru a fi utilizate cu o priză 
de 12V în mașină.

Încărcător american

Încărcătoarele americane Dogtra sunt concepute pentru a fi utilizate cu AC
110V.

Pentru a achiziționa accesorii, vizitați www.dogtra-europe. com, apelați 
serviciul clienți la +33 (0) 130 62 65 65 sau contactați dealerul Dogtra.



CARACTERISTICI PRINCIPALE
• Transmițător ușor de utilizat, proiectat ergonomic

• Control cu reostat care permite ajustarea treptată a intensității 

stimulării fără a sări între niveluri (0-127)

• Modelele dual-dog permit dresorului să controleze doi câini diferiți de la 

un singur transmițător

• Raza de acțiune de 1.600 de metri

• 2 tipuri diferite de stimulare - Nick & Constant

• Noua funcție de vibrație HPP (High Performance Pager).

• Nou senzor avansat de alergare/accelerometru

• Trei moduri de semnalizare sonoră - Run/Point, Point-Only și Locate

• Sistemul de încărcare unică permite încărcarea simultană a emițătorului 

și a receptorului (receptoarelor)

• Mai mult de 8000 de coduri de identificare diferite pentru evitarea semnalelor
Împerechere cu alte coliere electronice

• Afișajul LCD albastru ușor de văzut arată nivelul exact de stimulare care 
poate fi văzut în întuneric

• Indicator de nivel al bateriei cu trei linii și indicator LED color care 

arată durata de viață rămasă a bateriei

• Control inovator al volumului soneriei care vă permite să alegeți între 3 
niveluri de volum pentru fiecare ton

• Receptorul este o unitate mică și compactă

• Încărcare rapidă de 2 ore a bateriilor litiu polimer

• Receptor/colier și emițător complet rezistent la apă

• Fără antenă externă care să interfereze pe receptor/colier



DESCRIEREA PRODUSULUI
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Contact
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Încărcarea bateriei

Rezervor
și dop de cauciuc
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Pornit/Oprit
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ÎNȚELEGEREA COLIEREI DE ANTRENAMENT   Pornirea/oprirea receptorului Punct roșu magnetic

Pentru a porni receptorul/gulerul, plasați punctul roșu magnetic de pe spatele 
emițătorului în apropierea punctului roșu

1. (PORNIT/OPRIT) (2600T&B) receptor/colară. Țineți cele două puncte roșii împreună până când LED-ul 
de pe receptor/colară se aprinde. Receptorul/colarul va fi pornit

Pentru a porni transmițătorul portabil, țineți apăsat butonul din partea dreaptă a 

transmițătorului până când se aprinde ecranul LCD. Pentru a opri 

transmițătorul,

țineți apăsat același buton de pe partea dreaptă a transmițătorului până când 
ecranul LCD
se stinge.

Pentru pornire, emițătorul va emite o melodie.

Pentru a opri unitatea, repetați aceeași procedură, ținând momentan 
împreună cele două puncte roșii. LED-ul va deveni pentru scurt timp roșu, 
indicând faptul că receptorul/
gulerul este acum oprit. Receptorul/colierul va emite o melodie atunci când 

este oprit.

Butonul Pornit/Oprit

Buton



2. FUNCȚIA BUTONULUI 
TRANSMIȚĂTORULUI

Buton de localizare

Butonul de localizare este situat pe partea stângă. Acesta determină claxonul 

zgarda să emită o serie de semnale sonore atunci când îl țineți apăsat, 

permițându-vă să urmăriți locația câinelui dvs.

Notă: Zgarda verde emite automat un ton ridicat, iar zgarda portocalie 

emite un ton scăzut.

Pentru a schimba tonurile, vă rugăm să ne contactați la info@dogtra-europe.com 

sau să apelați serviciul clienți la +33 (0) 130 62 65 65.

Transmițătorul pentru seria 2600T&B are cinci butoane

(două pe partea din față a transmițătorului, două pe 

partea stângă și unul pe partea dreaptă) și un 

comutator cu pârghie.

Butonul Nick

Atunci când butonul Nick este apăsat, receptorul 

emite un singur impuls rapid de stimulare 

electrică.

Butonul Constant

Apăsarea butonului Constant activează funcționarea continuă a 

stimulării timp de până la 12 secunde în timp ce butonul este apăsat. Dacă 

butonul nu este eliberat după 12 secunde,

stimularea se va opri automat ca o caracteristică de 

siguranță. Zgarda va fi pregătită pentru a fi reactivată 

odată ce butonul a fost eliberat.

Butonul de apelare (Pager)

Butonul Pager este situat pe partea stângă a transmițătorului. 

Apăsarea acestuia va face ca butonul să vibreze timp de până la 12 

secunde.

Butonul Mod

2600T&B are trei moduri diferite.

Punct și Doar punct. Modul Localizare poate fi activat în orice moment, chiar și 

atunci când este setat un alt mod, prin apăsarea butonului portocaliu superior 

etichetat Localizare din partea stângă a transmițătorului. Pentru a seta buzzerul 

pe Run/

Punct și Doar punct, apăsați butonul negru Mod. Acest buton este situat pe 

partea dreaptă a transmițătorului.

Localiza
ți

Comutator 

pentru 

zgardă

Nick
Pager

Constant

Pornit/Oprit

Comutator și 

mod



3. BUZZER

Comutator colier

Seria 2600T&B este extensibilă și poate fi utilizată cu unul sau două coliere. 
Transmițătorul are un comutator cu pârghie situat deasupra butonului Nick. 
Acest comutator permite selectarea unei zgardele portocalii sau verzi.

Setați comutatorul pe poziția verde pentru a selecta 
zgarda verde și pe poziția portocalie pentru a selecta 
zgarda portocalie. Stimulare (Nick și Constant) 
împreună cu

Când apăsați butonul Mode pentru prima dată, zgarda emite două bipuri. Unitatea
Unitatea de sonerie pornește întotdeauna în modul Run/

Mod punct. Bipul sună la fiecare 7 secunde când câinele aleargă și la fiecare 2 
secunde când câinele este pe loc sau oprit. La a doua apăsare a butonului 
Mode (Mod), va emite un bip și va rămâne în tăcere în timp ce câinele aleargă 
și va emite un bip la fiecare 2 secunde când câinele este pe loc sau oprit.

Pentru a opri unitatea de sonerie, apăsați butonul Mode a treia oară. Unitatea va 
emite un bip rapid de trei ori și soneria se va opri. Modul de localizare poate fi 
utilizat în continuare!

Soneria inițială

Modurile buzzer și localizare vor funcționa numai atunci 
când comutatorul este în poziția dorită pentru 
receptorul/colarul respectiv.

Apăsați 1. timp

Sunet

2 semnale 
sonore

Mod

Start/Show

Mod

Acțiune

- Câine care aleargă/se mișcă: emite un sunet
bip dublu la fiecare 7 secunde

- Câine care stă/se îndreaptă: emite 
un bip sonor de două ori la fiecare 
2 secunde

Apăsați

2. timp

Apăsați a 3-a oară

1 bip

3 semnale 
sonore

Doar modul 
Punct

Fără bip
Modul

- Câine care aleargă/se mișcă: silențios

- Câine stând/punctând: emite un bip 
dublu la fiecare 2 secunde

Fără sunet

Notă: Butonul Localizare poate fi utilizat în orice mod în care vă aflați.



Comutator
Afișaje LCD înalte

Comutator
Afișaje LCD joase

oțel inoxidabil și plastic antimicrobian pentru a proteja pielea 
câinelui.

Apăsați 1. Pager (în 
timp ce țineți apăsat 
butonul Localizare)

H1 L1

Apăsați Pager a 2-a oară

(în timp ce țineți apăsat 
butonul Localizare)

H2 L2

Apăsați Pager pentru a 
3-a oară (în timp ce 
țineți apăsat butonul 
Locate)

H3 L3

4. SETAREA VOLUMULUI SONOR

Nivelul volumului soneriei pentru modul Run/Point și modul Point-Only poate fi 

mărit sau micșorat ținând apăsat butonul Locate și apăsând scurt butonul 

Pager. Sunt disponibile două tonuri de bip: Înalt (H1= cel mai mic volum, H2 = 

volum mediu și H3 = cel mai mare volum) pentru verde

și Low (L1= cel mai mic volum, L2= volum mediu și L3= cel mai mare volum) 

pentru zgarda portocalie. Dacă doriți să schimbați tonul gulerului (gulerelor) de 

la înalt la scăzut sau de la scăzut la înalt, trimiteți-ne un e-mail la info@dogtra-

europe.com sau apelați serviciul clienți la +33 (0) 130 62 65 65.

5. PUNEREA ZGARDEI

Montarea corectă

Zgarda trebuie să fie montată astfel încât punctele de contact din o ț e l  

inoxidabil chirurgical să fie bine lipite de pielea câinelui.

Trebuie să vă puteți introduce degetul între punctul de contact și pielea 

câinelui dumneavoastră. Cea mai bună poziționare este de o parte și de alta a 

traheei câinelui.

Montare necorespunzătoare
Potrivirea largă permite zgarda să se miște pe gâtul câinelui. Când se întâmplă 

acest lucru, punctele de contact se pot freca de piele și pot provoca iritații. 

Dacă zgarda este prea largă, contactul nu va fi consistent și va cauza

corecții inconsecvente. Dogtra utilizează puncte de contact realizate din material chirurgical

Notă: Volumul bipului de localizare nu este

reglabil; este întotdeauna la cel mai înalt nivel, L3 pe ton scăzut sau H3 pe ton 

ridicat.



Atenție.

Lăsarea receptorului/colierei în același loc al gâtului 
câinelui pentru o perioadă îndelungată de timp 
poate

provoca iritații ale pielii. Dacă câinele urmează să poarte o zgardă 
electronică

pentru mai mult de 6 ore la rând, mutați ocazional

zgarda astfel încât punctele de contact să se mute într-un loc 
diferit pe gâtul câinelui.
Verificați dacă există iritații ale pielii de fiecare dată când unitatea este 
utilizată.

6. GĂSIREA INTENSITĂȚII CORECTE DE SELECȚIE 
A STIMULĂRII

Seria 2600T&B are un control reostat pe partea superioară a 
emițătorului (0 este cea mai mică și 127 este cea mai mare).
Rețineți că va trebui să ajustați setarea (în sus sau în jos) în funcție de 
temperamentul câinelui dvs. și de pragul
pragului de stimulare. De asemenea, pe măsură ce atitudinea câinelui se 
schimbă, în special în perioadele de excitare crescută sau de distragere a 
atenției, este posibil să fie necesar să reglați nivelul intensității.

Notă: Intensitatea stimulării poate fi reglată în timp ce stimularea 
este utilizată.

7. FAMILIARIZAREA CÂINELUI CU BUZZERUL

Porniți zgarda cu semnal sonor și lăsați-o în afara zonei câinelui sau
zona adăpostului câinelui timp de aproximativ 30 de minute. Repetați 
acest lucru de mai multe ori
până când observați că câinele ignoră
soneria. Apoi, reglați volumul soneriei la un nivel

L1 sau H1, cel mai scăzut nivel. Puneți zgarda pe câine și selectați nivelul de volum 
dorit pe măsură ce câinele se obișnuiește cu semnalul sonor.

8. MAXIMIZAȚI DISTANȚA

Colierul din seria 2600T&B are o rază maximă de acțiune de 1600 de metri. Raza de 
acțiune a emițătorului este

poate varia în funcție de locul în care vă aflați și de modul în care utilizați emițătorul.

Pentru a obține cea mai mare rază de acțiune, țineți emițătorul departe de corpul 
dumneavoastră și nu atingeți antena. Mențineți unitatea încărcată corespunzător 
pentru o putere maximă a semnalului.

Maximă Raza de acțiune tipică Raza minimă



9. INDICATOR LED 10. ÎNCĂRCĂTOR BATERIE

Indicatorul LED clipește la fiecare 5 secunde când

receptorul este pornit și gata de utilizare. Indicatorul LED va clipi atât 
pe emițător, cât și pe receptor atunci când

butoanele transmițătorului sunt apăsate.

Culoarea indicatorului LED indică nivelul de viață al bateriei. Verde 
= încărcare completă
Portocaliu= Încărcare medie

Roșu= Necesită încărcare

Dacă unitatea este utilizată în timp ce indicatorul LED este roșu, 
aceasta se poate opri automat.

Numai pentru unitatea cu doi 
câini

Cablu de încărcare

Încărcător de 230 

volți

Priză de perete

Indicator luminos al receptorului

Când butonul Constant de pe emițător este apăsat, lumina zgarda se va 
aprinde constant (verde, galben sau roșu, în funcție de durata de viață 
rămasă a bateriei) d a c ă  butonul este ținut apăsat timp de 12 secunde.

Când butonul Nick este apăsat, lumina se va aprinde pentru o fracțiune de 
secundă.

Încărcătorul de baterii și cablurile de încărcare vă 
permit să încărcați transmițătorul și receptorul în 
același
timp. Încărcătorul de baterii este proiectat pentru o priză de perete de 230V

(disponibile și: încărcătoare auto de 10 V pentru baterii litiu-
polimer).
Pentru a utiliza încărcătorul de baterii pentru o unitate cu doi câini, combinați 
cele două seturi de cabluri pentru hub-ul de încărcare așa cum se arată. Acest 
lucru vă va permite să încărcați transmițătorul și ambele receptoare în același 
timp.

Notă: Utilizați n u m a i  încărcătoare de baterii litiu polimer 
aprobate de D o g t r a  pentru zgarda dumneavoastră 
electronică Dogtra. Acest lucru va preveni orice deteriorare care 
poate apărea dacă încercați să utilizați un încărcător diferit.



11. ÎNCĂRCAREA BATERIEI

Seria 2600T&B utilizează baterii litiu polimer.

1. Încărcați unitatea înainte de a o utiliza pentru prima dată.

2. Nu încărcați bateriile în apropierea substanțelor inflamabile.

3. Încărcați complet bateriile dacă unitatea va fi depozitată fără a fi 
utilizată timp de 3 luni sau mai mult.

Reîncărcați unitatea dacă:
• LED-ul de pe receptor/colier este roșu.

• Dacă indicatorul cu 3 puncte de pe emițătorul LCD afișează doar
1 bar.

• Indicatorul luminos de pe emițător sau receptor 
nu se aprinde.

• Indicatorul luminos de pe emițător sau receptor se aprinde momentan, dar 
nu rămâne aprins atunci când este apăsat butonul Constant.

Procedura de încărcare a bateriei

Notă: Unitatea se va încărca parțial atunci când părăsește Dogtra. După 
primirea zgarda, încărcați-o complet timp de 2 ore înainte de a o utiliza 
pentru prima dată.

1. Conectați cablurile de încărcare atât la emițător, cât și la receptor, 
așa cum se arată la pagina 64.

2. Conectați încărcătorul la o priză de 230 V sau, dacă utilizați un încărcător 
automat, conectați-l la o brichetă numai pentru bateriile litiu-polimer. 
Toate luminile indicatoare ar trebui să fie roșii dacă sunt conectate 
corect, iar unitatea se va opri automat în timpul procesului de încărcare.
Odată ce unitatea este complet încărcată și deconectată de la cablul 
bateriei, va trebui să o porniți din nou înainte de a o utiliza.

3. Bateria litiu-polimer se încarcă complet în 2 ore. Indicatoarele 
luminoase vor rămâne roșii în timpul procesului de încărcare. Odată 
ce unitatea este complet încărcată, indicatorul luminos roșu va deveni 
verde.

4. După încărcare, acoperiți porturile de încărcare a bateriei cu dopurile 
de cauciuc de pe emițător și receptor.

Notă: Utilizați numai baterii, încărcătoare și accesorii aprobate 
pentru colierele dvs. electronice Dogtra.
aprobate de Dogtra. Când nu este utilizat, deconectați încărcătorul de la sursa 
de alimentare
sursă.



12. IMAGINE LCD

Ecranul LCD afișează nivelul de stimulare pe

Indicatorul de durată de viață a bateriei arată: 3 linii= încărcare completă, 2 linii= 
încărcare medie și 1 linie= î n c ă r c a r e  necesară.

Când este apăsat butonul Mode, ecranul LCD afișează
nivelul selectat al volumului soneriei (Notă: O
apăsare a butonului Mode pune, de asemenea, unitatea în modul Run/
Modul Spot). Când comutatorul este setat pe gulerul portocaliu,

L1= volumul cel mai mic, L2= volumul mediu și L3 = volumul cel mai mare 
vor fi afișate pe ecranul LCD. Atunci când comutatorul este setat pe gulerul 
verde, afișajul LCD va indica: H1 = cel mai mic volum, H2 = volum mediu și 
H3 = cel mai mare volum.

Îngrijirea emițătoarelor LCD la temperaturi scăzute

La temperaturi scăzute (-10°C sau mai scăzute), afișajul cu cristale lichide 
(LCD) de pe emițătorul dvs. poate fi slab sau lent până la
să nu răspundă. Așteptați ca afișajul să apară înainte de a selecta orice nivel 
de antrenament. Deși ecranul LCD poate fi slab sau lent,
atunci când apăsați butonul Nick sau Constant, transmițătorul va funcționa în 
continuare corespunzător. Pe vreme extrem de rece, ecranul LCD poate dura 
o clipă până să răspundă, cauzând înghețarea nivelului de intensitate la 
nivelul curent. În această situație, dacă rotiți cadranul reostat, este posibil ca 
nivelul de pe ecran să nu se schimbe, dar intensitatea reală de la 
receptor/colector se va schimba în conformitate cu cadranul.

În această situație, este ideal fie să așteptați până când transmițătorul 
revine la o stare funcțională înainte de a aplica o corecție, fie să rotiți încet 
cadranul reostatului în timp ce apăsați butonul Constant și să urmăriți 
reacția câinelui. Nu rotiți rapid cadranul reostat, deoarece 
receptorul/colarul
va emite o corecție statică bazată pe nivelul cadranului reostat care s - a r  
p u t e a  s ă  nu fie reflectată corect pe ecranul LCD.

Atenție.

Atunci când utilizați unitatea la temperaturi scăzute, este recomandat 
să plasați emițătorul sub jachetă, lângă corp. Căldura corpului 
dumneavoastră va îmbunătăți considerabil durata de viață și 
utilizarea bateriei.



13. ATAȘARE CU CLIP PENTRU CUREA 14. UTILIZAREA LUMINII DE TESTARE

Atașați clema de curea inclusă la transmițător conform instrucțiunilor de mai 
jos.

1. Aliniați clema de curea cu fantele de pe partea din spate a transmițătorului.

2. Cu ajutorul unei șurubelnițe, înșurubați capul Phillips al clipsului de 
curea pe curea folosind o prindere fermă.

Atenție.

Strângeți până când acesta este bine fixat în poziție. Aveți grijă să nu strângeți 

prea tare.

1. Pentru a porni receptorul/colarul, puneți punctul roșu de pe spatele emițătorului 

pe punctul roșu de pe receptor/colar. Țineți cele două puncte roșii împreună 

pentru un moment până când LED-ul de pe receptor/colară se aprinde.

Lumina se va aprinde momentan și apoi va clipi la fiecare 5 secunde 

pentru a i n d i c a  faptul că zgarda este gata de utilizare (dacă 

lumina este r o ș i e , receptorul trebuie să fie încărcat). 

Receptorul/colierul va emite o melodie atunci când este pornit.

2. Porniți emițătorul apăsând butonul negru din partea dreaptă a emițătorului 

până când ecranul LCD se aprinde. LED-ul va clipi la fiecare 5 s e c u n d e , 

iar ecranul LCD va afișa durata de viață rămasă a bateriei (transmițătorul 

trebuie s ă  fie încărcat dacă pictograma bateriei de pe ecranul LCD al 

transmițătorului a f i ș e a z ă  doar 1 bar).

3. Așezați lumina de testare inclusă pe punctele de contact, așa cum se arată.



4. Observați lumina de testare în timp ce apăsați butonul Nick de pe 

transmițător. Aceasta ar trebui să se aprindă momentan.

Cu cât intensitatea este mai mare, cu atât lumina de testare va fi mai strălucitoare.

5. Observați lumina de testare atunci când apăsați butonul Constant de pe 

transmițător. A r  t r e b u i  s ă  se aprindă atâta timp cât butonul este 

apăsat. Cu toate acestea, ca o caracteristică de siguranță, receptorul/colierul 

va opri automat stimularea dacă butonul Constant este apăsat timp de 12 

secunde sau mai mult.

6. Rotiți cadranul reostat de pe emițător în sensul acelor de ceasornic și 

apoi în sens invers acelor de ceasornic. Lumina de testare ar trebui să 

strălucească mai puternic la niveluri mai ridicate de stimulare și mai slab la 

niveluri mai scăzute. Atunci când modificați roata de intensitate, se va 

modifica și numărul de pe ecranul LCD.

Notă: Lumina de testare poate să nu fie vizibilă dacă intensitatea este
este setată sub nivelul zece.

7. Pentru a vă asigura că soneria dvs. funcționează corect, apăsați o dată 

butonul Localizare cu partea claxonului orientată în direcția opusă față de 

dvs. (sau puneți mâna pe claxon). Sunetul poate fi extrem de puternic și 

poate provoca disconfort în urechi. Dacă auziți un sunet acustic

8. Apăsați butonul Mode o dată; ar trebui să auziți 2 bipuri rapide. Acest lucru v ă  

va plasa în modul Run/Point.

Țineți receptorul/gulerul nemișcat pentru a imita câinele dvs. în repaus. 

Așteptați un moment până când auziți bipuri duble la fiecare 2 secunde. 

Dacă auziți bipurile duble, puteți trece la pasul următor.

9. Apăsați butonul Mode a doua oară; ar trebui să

auziți 1 bip rapid. Acest lucru vă va duce la modul Doar punct. Din nou, ț i n e ț i  

receptorul/gulerul nemișcat și așteptați un moment până când gulerul emite 

două bipuri la fiecare 2 secunde. Dacă se aude, treceți la pasul următor.

10. Apăsați butonul Mod a treia oară; ar trebui să auziți 3 bipuri rapide. Acest mod 

va opri soneria și va rămâne silențios.

Notă 1: Tonul pe care îl va emite soneria va varia în funcție d e  zgarda pe care 

ați selectat-o. Zgarda portocalie emite un ton scăzut, iar zgarda verde un ton 

ridicat. Dacă doriți să modificați setarea tonului la zgardă, vă rugăm să ne 

contactați:info@dogtra-europe.com sau la telefon: +33

(0) 130 62 65 65.

Localizați în ordine. Notă 2: Când utilizați modul Run/Point sau Point-Only, volumul soneriei va 

reveni la ultimul nivel de volum utilizat.
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Notă 3: În modul Run/Point sau Point-Only, volumul poate fi 

modificat ținând apăsat butonul Locate și

apoi apăsați butonul Pager pentru a selecta volumul dorit.

Notă 4: În modul Run/Point sau Point-Only, vibrațiile și stimularea 

electrică pot fi utilizate în continuare.

* 
Pentru a vă asigura că volumul soneriei dvs. este în s t a r e  d e  funcționare, 

consultați pagina 17 pentru instrucțiuni suplimentare de t e s t a r e .

SFATURI GENERALE DE ANTRENAMENT
Începutul cu 2600 T&B

Înainte de a începe dresajul cu 2600T&B, câinele dvs. trebuie să cunoască câteva 

comenzi de obediență de bază. Un câine învață mai întâi când i se arată comanda, 

urmată de multe repetări pe o perioadă lungă de timp. Odată ce câinele

devine expert în aceste comenzi, dresorul poate introduce distrageri ale atenției și 

locații diferite pentru a le consolida.

Dresajul de supunere în lesă

Câinele dumneavoastră trebuie să înțeleagă pe deplin comenzile de ascultare (stai, stai,

aici, călcâi și cușcă) înainte de a folosi o zgardă electronică pentru a întări aceste comenzi.

A

lesă atașată la zgarda standard este utilizată pentru "predare".

Pentru a consolida comanda, câinelui i se dau comenzile de obediență de bază (aici, 
călcâi, stai și stai).

tragerea de lesă/colară este folosită pentru a întări comanda. Atunci când câinele se 
conformează comenzii, se utilizează

întărire pozitivă/laudă. Odată ce câinele înțelege aceste comenzi, zgarda 

electronică poate fi folosită pentru a le întări.



Începeți dresajul cu colierul electronic

Când simțiți că câinele dvs. înțelege comenzile de 
ascultare în lesă, putem începe acum cu

Dresajul cu zgardă electronică. Cu câinele în lesă și cu zgarda electronică pusă, 

continuați antrenamentul de obediență. Aplicați o stimulare ușoară (Nick sau 

Constant) atunci când este dată o comandă; stimularea poate fi eliminată pe 

măsură ce câinele se conformează. Prin repetare, câinele învață să execute 

comanda. Etapa finală

este faza de evitare, în care câinele învață că poate evita complet stimularea 

urmând comenzile dumneavoastră. După finalizarea acestor proceduri de dresaj, 

zgarda electronică este utilizată ca memento atunci când câinele nu vă urmează 

comenzile acasă sau pe teren. Păstrați sesiunile inițiale de dresaj scurte și pozitive,  

deoarece câinii au perioade scurte de atenție.

Cât de multă stimulare trebuie să folosiți

Întotdeauna începeți cu un nivel scăzut de stimulare și creșteți în funcție 

d e  dispoziția câinelui și de situație. Folosind cantitatea potrivită de 

stimulare pentru a vă atinge obiectivul, veți avea un mediu mai ușor de 

gestionat și un câine mai puțin stresat. Animalele (și oamenii) funcționează 

mai bine în medii mai puțin stresante.

Pentru mai multe informații despre dresaj, vă rugăm să consultați un dresor 

de câini profesionist.

ÎNTREȚINERE
Întreținere de bază

Asigurați-vă că capacul de cauciuc al dispozitivului de încărcare este bine fixat în poziție

atunci când zgarda este în uz. După fiecare sesiune de dresaj,

inspectați cu atenție unitatea pentru a vă asigura că nu lipsesc piese sau că 

capacul este deteriorat. Un capac deteriorat sau rupt poate afecta garanția 

de impermeabilitate a unității. După ce sunteți convins că nu există

deteriorare a capacului, clătiți receptorul/colierul și curățați orice murdărie și 

resturi.

Întreținerea unității de depozitare

Aparatul 2600T&B trebuie să fie încărcat complet înainte de depozitarea

perioade îndelungate. În timpul depozitării, unitatea trebuie încărcată 

complet o dată pe lună și înainte de prima utilizare. Depozitați unitățile la 

temperatura camerei. Nu expuneți unitățile la condiții meteorologice 

extreme.

Rezolvarea problemelor

Dacă unitatea nu funcționează corespunzător, consultați

"Ghid de depanare" înainte de a o trimite la Dogtra pentru service. Dacă 

aveți întrebări sau nelămuriri, puteți

trimiteți-le un e-mail lainfo@dogtra-europe.com sau apelați serviciul clienți 

la +33 (0) 130 62 65 65.
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GHID DE DEPANARE

1. Câinele meu nu răspunde la zgardă.

- Asigurați-vă că unitatea este pornită: Așezați două

puncte roșii împreună pentru a porni receptorul și apăsați butonul negru de 
pe emițător până

pentru a porni transmițătorul.

- Asigurați-vă că cureaua zgardei este suficient de strânsă astfel încât 

cele două puncte de contact să atingă pielea câinelui.

- Punctele de contact pot fi prea scurte pentru câine.

Pentru a comanda puncte de contact mai lungi și mai potrivite 

pentru câinele dvs., sunați la +33 (0) 130 62 65 65 sau trimiteți-ne un e-mail la 

info@dogtra-europe.com.

Dacă utilizați deja cele mai lungi puncte de contact disponibile, este posibil să 

fie necesar s ă  tundeți părul de pe gâtul câinelui astfel încât ambele puncte 

de contact să atingă pielea câinelui.

- Este posibil ca nivelul de intensitate să fie prea scăzut pentru 

câinele dumneavoastră. Continuați să creșteți nivelul de stimulare 

până când câinele răspunde, d e  o b i c e i  mișcându-și gâtul, 

scuturându-și capul, privind peste umăr etc. (răspunsul poate fi 

foarte subtil).

2. Lumina de testare se va aprinde, dar nu se simte nicio 
stimulare.

- Este posibil ca toleranța dumneavoastră să fie mai mare decât a câinilor 

dumneavoastră. Vă recomandăm să plasați ambele puncte de contact pe 

partea interioară a încheieturii mâinii, unde sensibilitatea este mai mare, 

pentru a testa unitatea.

- Este posibil ca bateria să fie descărcată, așa că verificați LED-ul 

de durată de viață a bateriei.

- Dacă ați încărcat complet și ați efectuat toate operațiunile de mai sus, dispozitivul

este necesară întreținerea unității dumneavoastră. Vă rugăm să contactați 

Serviciul Clienți lainfo@dogtra.com sau (888) 811-9111.

3. Transmițătorul nu are rază de acțiune sau 

stimularea este mai mică atunci când câinele 

este mai departe.

- Este posibil ca antena(ele) să fie deteriorată(e). Pentru a comanda piese de 
schimb,
vă rugăm să contactați serviciul clienți la +33 (0) 130 62 65 65 sau 
accesați www.dogtra-europe.com.

- Raza de acțiune indicată pe cutia unității este pentru teren plat

teren plat. Tufișurile grele, copacii, dealurile sau umiditatea vor afecta raza 

de acțiune a unității. Pentru cea mai bună rază de acțiune, țineți 

transmițătorul vertical d e a s u p r a  c a p u l u i  și/sau încercați să vă 

deplasați pe un teren mai înalt.

- Orice fire electrice vor afecta raza de acțiune, cum ar fi

cum ar fi mașini, padocuri pentru câini, clădiri metalice și turnuri radio. 

Pentru cele mai bune rezultate, lucrați departe de aceste structuri.

4. Unitatea mea nu este încărcată.

- Este posibil ca bateriile să nu se încarce corespunzător sau trebuie să vă 

uitați la încărcător, hub și portul de încărcare. Dacă suspectați c ă  

încărcătorul/hubul nu funcționează corect, contactați serviciul clienți 

lainfo@dogtra-europe.com sau contactați-ne la

sunați-ne la +33 (0) 130 62 65 65. Ne puteți trimite u n i t ă ț i l e  dvs. de 

încărcare pentru a le verifica.
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- Pinul de încărcare poate fi deteriorat. În interiorul portului de 
încărcare există un p i n  metalic care ar trebui să stea drept și 
ferm.
Dacă știftul este șubred, rupt sau lipsește, va trebui să
trimiteți unitatea la departamentul de reparații. Portul de încărcare 
trebuie să fie curat înainte de încărcare; curățați murdăria cu un 
tampon de bumbac și puțin alcool de frecare. Dacă câinele este în 
a p ă  sărată, asigurați-vă că clătiți receptorul și portul de încărcare cu 
apă curată.

- Unitățile Dogtra mai vechi de doi ani de la data achiziției pot 
necesita înlocuirea bateriei. Le puteți înlocui singuri 
contactând Dogtra. Cu toate acestea, pe unitate
au avut loc deteriorări
din cauza instalării incorecte, bateriile nu sunt acoperite
sub nicio garanție și orice alt serviciu neautorizat sau 
manipularea unității va anula garanția. Acest lucru va fi la 
discreția utilizatorului.
Dacă continuați să aveți probleme după înlocuirea bateriilor, Dogtra recomandă insistent
recomandă trimiterea unității pentru inspecție.
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DECLARAȚIE DE CONFORMITATE UE
Noi, Dogtra Co., Ltd., cu sediul la #715-2(146BL-3L) Gojan-dong, Namdong-gu, Incheon, Coreea, declarăm pe 
propria răspundere că produsele descrise în tabele sunt în conformitate cu cerințele esențiale și cu alte 
cerințe relevante ale următoarelor directive:

Directiva CEM 2014/30/UE, Directiva privind echipamentele radio 2014/53/UE și Directiva europeană

4, Rue de Panicalé 78320 La Verrière, Franța Noua adresă începând cu 1 mai 2018 12-

14 Rue Augustin Fresnel, 78310 Coignières, Franța
T.+ 33 (0)1 30 62 65 65 E.info@dogtra-europe.com W. www.dogtra-europe.com

2014/35/UE a Parlamentului European și a Consiliului privind LVD din 
26 februarie 2014.

Denumirea produsului: DOG TRAINING EQUIPMENT

Numărul modelului: 2602T&B

Numele modelelor de familie: 2600T&B, 2700T&B, 2702T&B 
Denumirea comercială: None Banda de frecvență: 27,145 MHz 
Puterea de ieșire: 10,69 dBm

Declară că produsele de mai sus sunt conforme cu următoarele documente

Descri
ere

Standarde aplicate

Siguranță EN 60950-1: 2006+ A11:2009+ A1:2010+ A12: 2011+ A2:2013

Expunere la CEM EN 62479:2010

CEM

Radio

ETSI EN 301 489-1 V2.1.1 (2017-02), ETSI EN 301 489-3 V2.1.1 (2017-03)
EN 61000-3-2:2014, EN 61000-3-3:2013

ETSI EN 300 220-1 V3.1.1 (2017-02)

ETSI EN 300 220-2 V3.1.1 (2017-02)

Prin prezenta declarăm că echipamentul de mai sus a fost proiectat pentru a respecta secțiunile relevante ale 
specificațiilor de mai sus. Echipamentul este conform cu toate cerințele esențiale relevante ale Directivei 2014/53/UE.

Textul integral al declarației de conformitate a echipamentului este disponibil la cerere scrisă la următoarea adresă: 

4, Rue de Panicalé 78320 La Verrière, Franța. De asemenea, acesta este disponibil pe următorul site web: www.dogtra-

europe.com

Semnatar autorizat:

Nume/Positie : HK YANG / CEO La Verrière, 26/03/2018

EN
GLISH

mailto:info@dogtra-europe.com
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a fost aprobată pentru utilizare în
urmare, este Toată documentația necesară este 

disponibilă pe site-ul web:

Reedog, s.r.o.
Sedmidomky 459/8

101 00 Praga 10
Tel:

 prinUE șițările

distribuțieși

+4 031 229 5337

CE.

Email: info@zgarzi-electro.ro

Centrul de servicii

marcat
Produsul

www.zgarzi-electro.ro Modificările
parametrilor tehnici, Proprietățile produsului și eventualele erori tipografice sunt rezervate.




